EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / FR Veuillez lire attentivement
le livret “Consignes de sécurité et d’utilisation” avant la premiere utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschuie ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch / NL Gelieve v66r
het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / IT
Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d’'uso” al primo utilizzo / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrucdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / EL Aladote TPOOEKTIKA TO gyXELPiSlO
«08nyie¢ acpaleiag kat xprione» mptv amd v mpwtn xerion / TR ilk kullanimdan énce “Guvenlik ve kullanim
talimatlan” kitap¢igini dikkatlice okuyun / AR JsY1 3,0l Jlemiadl (13 Dby Jlomiad) Sloliy)s dodiwd] S 8513 Loy /
FA wolssa 85 b 1y ooliial Josdlysiws § Giayl 0335 Ul wosliwl o-Jsl 31 =8 / RU Mepes nepebim ucnonb3osaHnem
BHUMATENIbHO NPOUUTaNTE NHCTPYKUMIO «Mepbl 6e30nacHOCTU 1 NpaBuna ncnonb3osarusa» / UK Mepeg nepwnm
BMKOPVCTAaHHAM YBa)KHO MpoumnTanTe NocioHrK «Mpasuna TexHikn 6e3neku Ta peKomeHgaLii Wo0 BUKOPUCTaHHS»
/HK EE—RERMBIEAMBEL "Z2RERR" FM/ TH nsandunivda’ddannuilaaadouaznisldon”
Aaunislderumiowsn / MS Sila baca dengan teliti lampiran “Panduan keselamatan dan penggunaan” sebelum
menggunakan pada kali pertama / VI Vui long doc k§ cuén “Huéng dan Sir dung va Bién phap An
toan” truéc khi str dung 1an dau /KO 4 AFESH7| 1, A|Z ALt RHAE “OhH 420" 22 Zo| 27| 2J0f A7
H2HL|CH/ PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
i uzytkowania” / CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti“ / HU
Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi elSirdsok és hasznalati utmutatd” cimi fejezetet / SK
Pred prvyim pouZzitim si pozorne preditajte ,Bezpe¢nostné odporucania a pouzitie” / RO Inainte de prima utilizare,
cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / BG Mons, npoueTeTe BHUMATENHO KHUXKaTa
“MNMpenopbku 3a 6e30MacHOCT 1 ynoTpeba” npean nbpBoHayanHa ynotpeba / SR Pre prve upotrebe, pazljivo
procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
»Sigurnosne upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SL Pred prvo uporabo
natanc¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt
ohutus- ja kasutusjuhendit / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par
drosibu un lietosanu” / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami
irenginj pirma karta

EN For further usage information / FR Pour plus d’informations sur I'utilisation / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / ES Para
obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizagdo / EL [Na meplocotepeg
TANPOQOpieg oxeTikA pe Tn xprion / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi igin / AR Jleaiu¥) oo Gl slaall (e 3 3all /
FA odéinl ) yidy Gledal S 6l 2 / RU [ins nonyuenus 6onee noapoGHoi nupopmauymnm o6 skcniyataumm, /
UK [1nA oTprMaHHsA AeTanbHilwoi iHpopmauii wopo ekcnnyatauii / HK BZ B EARE  / TH Shﬁ‘?yﬁalvlal,ﬁu
viaAeIAUAIsld9IUIA / MS Maklumat untuk kegunaan lanjut / VI D€ biét thém théng tin vé cach sir
dung: /KO & 2ZtMist ALE ¥ E: / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci
o pouziti / HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informacidk / SK Pre dalsie informécie o pouzivani / RO Pentru
mai multe informatii privind utilizarea / BG 3a oue nHpopmauusa oTHocHo ynoTtpebata / SR Za vise informacija
o upotrebi / HR Za vise informacija o upotrebi / BS Za vise informacija o upotrebi / SL Ve¢ informacij o uporabi /
ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LV Lai iegatu vairak informacijas par lietosanu / LT Daugiau
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¥ EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segiin modelo / PT Consoante o modelo / EL avéhoya pe To povtého / TR Modele gore / Jaa 43 4% AR / U1 5all Caus FA / RU B 3aBucumoctyt o1 mogenvt / UK 3anexHo sig mogeni / HK 1%

.

AUSE M E/ TH @u3u / 1D Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo miu / KO 2Z0j| T2} C+2 / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél figgéen / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG 8 3aBucumoct ot mogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno
o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Séltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj.
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% EN Depending on model / FR Selon modeéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segin modelo / PT
Consoante o modelo / EL avéhoya pe To povtélo / TR Modele gére / Jae 43 45y AR / Js2 sall s FA / RU B 3aBucumoctvt ot mogeni / UK 3anexHo Big
mogeni / HK 13 2L SR 1 22/ TH @1u3u / ID Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO 2 &0|| (T2} C}2 / PL W zalenosci
od typu / CS Podle modelu / HU Modelltél fliggéen / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucumocT ot mogiena / SR U zavisnosti
od modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj.

% EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
IT Secondo i modelli / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / EL avaloya pe 1o povtélo / TR
Modele gore / Jae 43 4w AR/ 12 sall Cass FA / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni /
HK R ELSE M E/ TH @ugu / 1D Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau /
KO Z&l0f| t}2f C}E / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fiiggéen / SK V zavislosti
od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucmocT oT Mmogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno
o mo delu/BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Séltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim /
LT Pagal modelj.




EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segin modelo /
PT Consoante o modelo / EL avéhoya pe to povtélo / TR Modele gore / Jaa 42 4ty AR / U3 sall Cuss FA / RU B 3aBucumocty ot mogenv / UK
3anexHo sig mopeni / HK R ELSE T/ TH ausu / ID Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO 2 &0j| T2}
CtS / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fliggéen / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aB1cMocT ot
mopena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi
modelim / LT Pagal modelj.
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EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segin modelo /
PT Consoante o modelo / EL avahoya pe to povtélo / TR Modele gore / Jae 43 4%y AR / 2 5al) s FA / RU B 3aBucumocty ot mogenn / UK
3anexHo ig mogeni / HK 1R ELSE M E/ TH anugu / ID Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo miu / KO 2&0f 2}
CHZ / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fliggéen / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG 8 3aBrcvmocT ot
mogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Séltuvalt mudelist / LV Atbilstosi
modelim / LT Pagal modelj.

%% EN Year /FR An/ DE Jahr / NL Jaar / IT Anno / ES Aho / PT Ano / EL étog/ TR yil /ARaL° /FA Jus/ RU Top / UK Pik / HK E / TH 1l / MS Tahun /
VINam /KO & /PLRok / €S Rok / HU Ev / SK rok / RO An / BG loauHa / SR Godina / HR Godina / BS Godina / SL Leto / ET Aasta / LV Gads / LT Metai
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